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  Доклад, представленный Канадой 
 
 

1. Практические шаги 12 и 13, согласованные всеми государствами на Кон-
ференции 2000 года участников Договора о нераспространении ядерного ору-
жия (ДНЯО) по рассмотрению действия Договора, предусматривают «пред-
ставление всеми государствами-участниками, в рамках усиленного процесса 
рассмотрения действия Договора о нераспространении ядерного оружия, регу-
лярных докладов о ходе осуществления статьи VI и пункта 4(c) решения 
1995 года «Принципы и цели ядерного нераспространения и разоружения» с 
учетом консультативного заключения Международного Суда от 8 июля 
1996 года». С учетом своих обязательств относительно представления докла-
дов, а также в интересах повышения уровня транспарентности и укрепления 
доверия Канада представляет настоящий доклад об осуществлении ДНЯО на 
постатейной основе, а также о тринадцати практических шагах. Представление 
такого всеобъемлющего доклада не преследует целью расширение взятых на 
себя обязательств, а просто является отражением тех связей, которые сущест-
вуют между статьями Договора и тринадцатью практическими шагами. 
 

  Статья I  
 

2. Канада продолжает призывать государства, обладающие ядерным оружи-
ем, не оказывать содействие, не поощрять и не побуждать какое-либо государ-
ство, не обладающее ядерным оружием, к производству или приобретению ка-
ким-либо иным способом ядерного оружия или других ядерных взрывных уст-
ройств. В этой связи Канада считает, что сокращение своих ядерных арсеналов 
государствами, обладающими ядерным оружием, а также уменьшение военно-
политического значения, которое придается ядерному оружию, играют боль-
шую роль в усилиях по поощрению отказа от дальнейшего распространения 
ядерного оружия. Выступая в Генеральной Ассамблее 21 сентября 2006 года, 
премьер-министр Канады отметил, что ядерное распространение по-прежнему 
создает угрозу для всего мира. Премьер-министр подчеркнул также, что госу-
дарства — члены Организации Объединенных Наций должны обеспечить пол-
ное осуществление резолюций Совета Безопасности и что государства должны 



NPT/CONF.2010/PC.II/2  
 

2 08-30482 
 

действовать сообща с целью добиться прекращения такой деятельности, кото-
рая не имеет никакого другого разумного объяснения, кроме как деятельность, 
направленная на приобретение ядерного оружия. 

3. Канада является членом Глобального партнерства против распростране-
ния оружия и материалов массового уничтожения. Руководители стран обяза-
лись выделить в течение десяти лет 20 млрд. долл. США для борьбы с угрозой, 
создаваемой террористическими группами и странами, вызывающими озабо-
ченность в плане распространения, которые стремятся к приобретению оружия 
или материалов массового уничтожения и знаний в этой области. Глобальное 
партнерство, в которое входят 23 страны, — это конкретный механизм между-
народного сотрудничества, направленного на уменьшение угрозы и достиже-
ние целей ДНЯО, касающихся нераспространения, разоружения и борьбы с 
терроризмом. Канада активно участвует также в реализации Инициативы по 
воспрещению распространения, нацеленной на создание более эффективной 
базы воспрещения и пресечения — в соответствии с внутригосударственным 
законодательством и международным правом — незаконного оборота, в част-
ности, материалов и технологий, связанных с ядерным оружием, между госу-
дарствами и негосударственными субъектами. Канада стала одним из основа-
телей Глобальной инициативы по борьбе с ядерным терроризмом, а в июне 
2008 года она будет принимать у себя в Оттаве конференцию по безопасности 
радиоактивных источников. Канада также является активным участником 
Группы ядерных поставщиков и Директорской группы по вопросам нераспро-
странения, созданной в рамках «Группы восьми». Она в полной мере осущест-
вляет резолюции 1540 (2004), 1718 (2006), 1737 (2006) и 1747 (2007) Совета 
Безопасности (в период составления настоящего доклада принимаются также 
меры по обеспечению полного соблюдения резолюции 1803 (2008) Совета 
безопасности). 
 

  Статья II 
 

4. Канада продолжает выполнять свое обязательство по ДНЯО, заключаю-
щееся в том, что она должна не принимать передачи от кого бы то ни было 
ядерного оружия или других ядерных взрывных устройств, а также контроля 
над таким оружием или взрывными устройствами ни прямо ни косвенно; не 
производить и не приобретать каким-либо иным способом ядерное оружие или 
другие ядерные взрывные устройства. Это обязательство выполняется на на-
циональном уровне благодаря канадскому Закону 2000 года о ядерной безопас-
ности и ядерном контроле и соответствующим положениям. 

5. Канада призывает также другие государства, не обладающие ядерным 
оружием, не принимать передачи от кого бы то ни было ядерного оружия или 
других ядерных взрывных устройств, а также контроля над таким оружием или 
взрывными устройствами ни прямо ни косвенно; не производить и не приобре-
тать каким-либо иным способом ядерное оружие или другие ядерные взрывные 
устройства, равно как и не добиваться и не принимать какой-либо помощи в 
производстве ядерного оружия или других ядерных взрывных устройств. Ка-
нада поддержала резолюцию 1718 (2006) Совета Безопасности, в которой осу-
ждается ядерный испытательный взрыв, проведенный Корейской Народно-
Демократической Республикой  в октябре 2006 года. Это испытание явилось 
нарушением международных обязательств, ранее взятых на себя Корейской 
Народно-Демократической Республикой, и противоречит нормам ДНЯО. Кана-
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да продолжает призывать Корейскую Народно-Демократическую Республику 
незамедлительно выполнить свои обязательства, изложенные в Совместном за-
явлении шести сторон, которое было сделано в сентябре 2005 года, и свои обя-
занности, вытекающие из резолюции 1718 (2006) Совета Безопасности, кото-
рые включают в себя, в частности, отказ от любого ядерного оружия и любых 
существующих ядерных программ в качестве необходимых шагов на пути к 
поддающейся контролю денуклеаризации Корейского полуострова. В своем за-
явлении от 4 октября 2007 года министр иностранных дел Канады приветство-
вал достигнутую на шестисторонних переговорах договоренность, в соответст-
вии с которой Корейская Народно-Демократическая Республика обязалась сде-
лать полную декларацию о всех своих ядерных программах и демонтировать 
ядерные установки в Енбене. Он отметил, что это важные шаги на пути к пол-
ному свертыванию программ Корейской Народно-Демократической Республи-
ки в области ядерных вооружений, и призвал эту страну быстро принять меры 
по выполнению своих обязательств. 

6. В своем заявлении от 3 марта 2008 года министр иностранных дел Кана-
ды настоятельно призвал Исламскую Республику Иран выполнить междуна-
родные обязанности, установленные Советом Безопасности, которые касаются, 
в частности, приостановки всех работ по обогащению урана. Он напомнил Ис-
ламской Республике Иран о том, что это является ключом к отмене мер, вве-
денных Советом Безопасности против этой страны, и к началу переговоров о 
взаимоприемлемом политическом урегулировании. Он отметил также исклю-
чительную важность того, чтобы Исламская Республика Иран в полной мере 
сотрудничала с Международным агентством по атомной энергии (МАГАТЭ) 
для прояснения остающихся вопросов, связанных с сообщениями о том, что 
она продолжает проводить исследования, касающиеся использования ядерных 
материалов для создания боеприпасов. Только благодаря такому сотрудничест-
ву и возобновлению осуществления своего Дополнительного протокола Ислам-
ская Республика Иран может начать возрождать уверенность международного 
сообщества в том, что ее ядерная программа носит мирный характер. 
 

  Статья III 
 

7. В соответствии со статьей III Канада заключила с МАГАТЭ Соглашение о 
всеобъемлющих гарантиях для применения гарантий в связи с Договором о не-
распространении ядерного оружия. МАГАТЭ ежегодно представляет заключе-
ние о том, что в соответствии с этим соглашением задекларированные ядерные 
материалы не переключаются в Канаде. Для того чтобы поддержать усилия 
МАГАТЭ по укреплению гарантий, Канада заключила Дополнительный прото-
кол к своему Соглашению о гарантиях. Протокол вступил в силу 8 сентября 
2000 года. Канада продолжает сотрудничать с МАГАТЭ для обеспечения вы-
полнения положений Протокола. В 2006 году вновь было сделано общее за-
ключение об отсутствии переключения заявленных ядерных материалов и об 
отсутствии незаявленных ядерных материалов и видов деятельности в Канаде, 
а впервые такой результат был достигнут в 2005 году. Это общее заключение 
свидетельствует о самой высокой степени уверенности в том, что Канада вы-
полняет свои обязательства относительно мирного использования, и является 
одним из необходимых условий перехода к комплексным гарантиям. Что каса-
ется комплексных гарантий, то уже идут консультации с МАГАТЭ и ядерной 
промышленностью Канады — как в двустороннем, так и в трехстороннем фор-
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мате — относительно общегосударственного подхода к комплексным гаранти-
ям в Канаде, а также относительно соответствующих процедур осуществления 
на конкретных установках. К настоящему времени комплексные гарантии ста-
ли применяться к операциям по передаче отработанного топлива на сухое хра-
нение на многоблочных электростанциях типа CANDU, а также в отношении 
небольших исследовательских реакторов, стационарных сухих хранилищ отра-
ботанного ядерного топлива и местоположений за пределами границ ядерных 
установок, благодаря чему достигается значительная экономия усилий 
МАГАТЭ. Кроме того, используя Канадскую программу поддержки гарантий, 
Канада содействовала разработке перспективных технических средств и техно-
логий гарантий, позволяющих повысить эффективность гарантий МАГАТЭ. В 
рамках этой программы в течение прошлого года было выделено около 
1,6 млн. канадских долларов. Как в МАГАТЭ, так и на Генеральной Ассамблее 
Канада настоятельно призывала государства, которые еще не обеспечили всту-
пление в силу Cоглашения о всеобъемлющих гарантиях и дополнительного 
протокола к своему соглашению о гарантиях, сделать это как можно быстрее. 
Канада содействует тому, чтобы наличие Cоглашения о всеобъемлющих гаран-
тиях и дополнительного протокола к нему было признано в качестве стандарта 
в области гарантий, которого требует статья III. 

8. Выполняя свое обязательство не предоставлять исходный или специаль-
ный расщепляющийся материал, или оборудование или материал, специально 
предназначенные или подготовленные для обработки, использования или про-
изводства специального расщепляющегося материала, любому государству, не 
обладающему ядерным оружием, для мирных целей, если на этот исходный 
или специальный расщепляющийся материал не распространяются гарантии 
МАГАТЭ, а также выполняя положения пункта 12 решения 2 Конференции 
1995 года участников Договора о нераспространении ядерного оружия по рас-
смотрению и продлению действия Договора, Канада разрешает ядерное со-
трудничество, затрагивающее средства, создающие значительную угрозу рас-
пространения, только с теми государствами, не обладающими ядерным оружи-
ем, которые взяли на себя международное обязательство не приобретать ядер-
ное оружие или другие ядерные взрывные устройства, приняли гарантии 
МАГАТЭ в отношении всей своей ядерной деятельности и согласились — пу-
тем заключения двустороннего соглашения с Канадой о ядерном сотрудничест-
ве — на ряд дополнительных мер, призванных обеспечить, чтобы ядерные 
средства, поставляемые Канадой, не содействовали распространению ядерного 
оружия. Такая политика проводится с 1976 года. В Канаде имеется общегосу-
дарственная система контроля за экспортом всех средств, специально предна-
значенных или подготовленных для использования в ядерных целях, и некото-
рых средств двойного назначения, имеющих отношение к ядерной области, 
включая — в связи с конкретными требованиями пункта 2 статьи III Догово-
ра — исходный или специальный расщепляющийся материал и оборудование 
или материал, специально предназначенные или подготовленные для обработ-
ки, использования или производства специального расщепляющегося материа-
ла. Она обеспечивает, чтобы экспорт ядерных средств не был разрешен в тех 
случаях, когда выявляется существование неприемлемой угрозы переключения 
на цели программы по оружию массового уничтожения, или же в тех случаях, 
когда такой экспорт противоречил бы проводимой Канадой политике нераспро-
странения и ее международным обязательствам. Канадское законодательство о 
контроле за экспортом содержит всеобъемлющее положение. Канадская нацио-



 NPT/CONF.2010/PC.II/2
 

08-30482 5 
 

нальная система полностью учитывает перечни, составленные теми многосто-
ронними механизмами контроля за ядерным экспортом, в которых она участву-
ет. Все эти меры призваны облегчать торговлю ядерными материалами и меж-
дународное сотрудничество в мирных целях, не содействуя распространению. 

9. Реагируя на угрозу для целостности режима ядерного нераспространения, 
Канада продолжает активно сотрудничать с другими аналогично мыслящими 
государствами в рамках ряда международных форумов в целях разработки но-
вых мер по дальнейшему укреплению этого режима, особенно в отношении 
передачи технологий обогащения и переработки, имеющих отношение к про-
изводству специального расщепляющегося материала, пригодного для ядерно-
го оружия, и в целях прекращения ядерного сотрудничества в случае невыпол-
нения обязательств в области ядерного нераспространения. 
 

  Статья IV 
 

10. Канада активно поддерживает использование атомной энергии в мирных 
целях и имеет обширную программу в области атомной энергетики. Канада яв-
ляется крупнейшим в мире экспортером урана, а также одним из мировых ли-
деров в области поставки и экспорта радиоизотопов для целей медицины и 
промышленности. Канада считает, что атомная энергетика может внести боль-
шой вклад в обеспечение процветания и устойчивого развития тех стран, кото-
рые решили использовать ее, причем это позволяет также ослаблять озабочен-
ность, связанную с изменением климата. К настоящему времени Канада заклю-
чила с этой целью 26 соглашений о сотрудничестве в ядерной области с 
43 государствами — участниками ДНЯО — как развитыми, так и развивающи-
мися странами, — что создает основу для самого широкого обмена ядерными и 
другими материалами, оборудованием и технологиями. После Конференции 
2005 года участников ДНЯО по рассмотрению действия Договора Канада про-
вела пять официальных двусторонних консультаций с государствами-
партнерами, с которыми у нее есть соглашения о сотрудничестве в ядерной об-
ласти, а также провела предусмотренные административной процедурой офи-
циальные консультации с властями восьми стран-партнеров по сотрудничеству 
в ядерной области. Канада поддерживает Программу технического сотрудниче-
ства МАГАТЭ и на протяжении нескольких лет соблюдает или превышает ус-
тановленный уровень добровольных взносов в Фонд технического сотрудниче-
ства МАГАТЭ. 

11. Ввиду органической связи между неотъемлемым правом государств на 
использование ядерной энергии в мирных целях и обязательствами, которые 
излагаются в других разделах Договора, сотрудничество Канады с другими 
странами в области использования ядерной энергии в мирных целях осуществ-
ляется с полным учетом того, как страна-получатель соблюдает режим нерас-
пространения. Канада готова сотрудничать с другими государствами и соответ-
ствующими международными организациями в целях достижения новых дого-
воренностей о поставке ядерных средств при соблюдении баланса прав и обя-
зательств, согласованных в Договоре, в том числе в его статьях II, III и IV. В 
2007 году Канада и Австралия совместно представили в МАГАТЭ документ, в 
котором излагаются элементы, предлагаемые для анализа идей, касающихся 
гарантирования поставок топлива. 
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12. Канада участвует также в усилиях по осуществлению Кодекса поведения 
по обеспечению безопасности и сохранности радиоактивных источников, раз-
работанного в рамках МАГАТЭ. Будучи одним из мировых лидеров в области 
поставки и экспорта радиоактивных источников, Канада очень заинтересована 
в создании эффективного, экономически рационального и согласованного меж-
дународного режима, обеспечивающего их безопасность и сохранность и 
включающего меры по предотвращению их использования в преступных или 
террористических целях. С 1 апреля 2007 года Канада приступила к полному 
осуществлению программы усиленного контроля за экспортом и импортом ох-
ватываемых этим Кодексом радиоактивных источников, создающих серьезную 
угрозу распространения. Эта программа включает в себя всесторонний кон-
троль за экспортом, уведомления и другие меры контроля, которые необходимы 
в соответствии с Кодексом и дополняющими его Руководящими материалами 
по импорту и экспорту радиоактивных источников. Благодаря этому шагу 
окончательно создан механизм регулирования в соответствии с Кодексом в це-
лях выполнения обязательств Канады перед МАГАТЭ и «Группой восьми» и 
положений Руководящих материалов МАГАТЭ. Как уже отмечалось в настоя-
щем докладе, Канада в июне 2008 года будет принимать в Оттаве конференцию 
в рамках Глобальной инициативы по борьбе с ядерным терроризмом, которая 
будет посвящена безопасности радиоактивных источников. 
 

  Статья V 
 

13. Заключительный документ Конференции 2000 года участников Договора 
о нераспространении ядерного оружия по рассмотрению действия Договора 
подтверждает, что положения статьи V должны толковаться в свете Договора о 
всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний (ДВЗЯИ). Канада подписала 
ДВЗЯИ 24 сентября 1996 года, когда он был открыт для подписания, и сдала 
свой документ о ратификации 18 декабря 1998 года. Канада стала первой стра-
ной, подписавшей ДВЗЯИ, которая 19 октября 1998 года подписала также со-
глашение с Подготовительной комиссией Организации по Договору о всеобъ-
емлющем запрещении ядерных испытаний. Канада активно поощряет новые 
подписания и ратификации Договора в целях обеспечения его универсально-
сти. Канада участвовала в региональном семинаре по ДВЗЯИ, который прохо-
дил в ноябре 2007 года в Нассау. Канада предпринимала шаги в целях усиления 
Заключительной декларации, принятой консенсусом на пятой проводимой в 
соответствии со статьей XIV Конференции по содействию вступлению ДВЗЯИ 
в силу, которая проходила в Вене в сентябре 2007 года, предложив формули-
ровки, призывающие сторонников ДВЗЯИ сосредоточить свои пропагандист-
ские усилия на тех государствах, упомянутых в приложении 2, которые еще не 
ратифицировали Договор. 11–13 октября 2006 года Канада вместе с Мексикой 
проводила семинар, посвященный вопросам подписания, ратификации и осу-
ществления ДВЗЯИ в Карибском бассейне. В сентябре 2006 года Канада вместе 
с Австралией, Нидерландами, Финляндией и Японией председательствовала на 
мероприятии «Друзья Договора о всеобъемлющем запрещении ядерных испы-
таний», которое проводилось параллельно с Генеральной Ассамблеей в целях 
подтверждения своей поддержки Договора. Совместное заявление министров, 
которое было сделано на этом мероприятии, подписали 72 страны. 

14. На шестьдесят второй сессии Генеральной Ассамблеи Канада стала одним 
из соавторов резолюции по ДВЗЯИ (резолюция 62/59). Эта резолюция призы-
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вает к обеспечению скорейшего вступления в силу Договора и настоятельно 
призывает сохранять односторонние моратории на испытательные взрывы 
ядерного оружия до тех пор, пока Договор не вступит в силу. Канада уделяет 
огромное внимание созданию системы контроля в рамках Договора и поэтому 
является одним из мировых лидеров по объему ресурсов, оборудования и зна-
ний, предоставляемых для создания Международной системы мониторинга. На 
территории Канады имеется 15 станций и 1 лаборатория Международной сис-
темы мониторинга. Осталось построить только одну радионуклидную станцию 
и добиться сертификации секретариатом только еще двух станций. Данные, 
полученные радионуклидной станцией в Йеллоунайфе, сыграли главную роль в 
определении характера испытательного ядерного взрыва, который провела Ко-
рейская Народно-Демократическая Республика в октябре 2006 года. 
 

  Статья VI  
 

15. Канада продолжает очень серьезно относиться к своим обязанностям по 
статье VI и к тем обязательствам, которые она взяла на себя в рамках «Прин-
ципов и целей ядерного нераспространения и разоружения» 1995 года и трина-
дцати шагов, согласованных на Конференции 2000 года участников ДНЯО по 
рассмотрению действия Договора. Эти вопросы занимают центральное место в 
ряде сфер деятельности и заявлений. 
 

  Шаги 1 и 2 
 

16. Деятельность Канады по поддержке ДВЗЯИ и моратория на ядерные ис-
пытания описана выше — там, где речь идет об осуществлении положений ста-
тьи V. 
 

  Шаги 3 и 4 
 

17. На шестьдесят второй сессии Генеральной Ассамблеи Канада консульти-
ровала другие государства — члены Организации Объединенных Наций по 
процедурному предложению внести в повестку дня шестьдесят третьей сессии 
дополнительный пункт, касающийся договора о запрещении производства 
расщепляющегося материала. В конечном счете это предложение все же не бы-
ло представлено вследствие того, что не удалось достичь консенсуса, однако 
это предложение продемонстрировало намерение Канады поощрять проведе-
ние переговоров по такому договору на Конференции по разоружению. Канада 
поддерживает также проект решения L.1, который был представлен шестью 
председателями Конференции по разоружению в 2007 году, затем переработан 
и опубликован в 2008 году шестью председателями Конференции по разоруже-
нию в виде документа CD/1840. 
 

  Шаг 5 
 

18. Канада подчеркивает значение транспарентности, необратимости и под-
контрольности в области сокращения и ликвидации арсеналов ядерного ору-
жия и связанных с ним объектов. На шестьдесят второй сессии Генеральной 
Ассамблеи Канада стала одним из соавторов резолюции, озаглавленной «Под-
тверждение решимости добиваться полной ликвидации ядерного оружия» (ре-
золюция 62/37), в которой Ассамблея подчеркнула значение обеспечения необ-
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ратимости и подконтрольности, а также более высокого уровня транспарентно-
сти в процессе продвижения к ядерному разоружению. 
 

  Шаг 6 
 

19. В Первом комитете в течение шестьдесят второй сессии Генеральной Ас-
самблеи Канада вновь призвала государства, обладающие ядерным оружием, 
сократить и размонтировать свои ядерные вооружения безопасным, необрати-
мым и подконтрольным образом. На той же сессии Канада проголосовала за 
резолюцию, озаглавленную «На пути к миру, свободному от ядерного оружия: 
ускорение осуществления обязательств в отношении ядерного разоружения» 
(резолюция 62/25), и за резолюцию «Подтверждение решимости добиваться 
полной ликвидации ядерного оружия» (резолюция 62/37). 

20. Канада поддерживает уменьшение роли ядерного оружия и значительное 
сокращение ядерных сил Организации Североатлантического договора 
(НАТО), которое было произведено после окончания «холодной войны». Буду-
чи одним из членов НАТО, Канада продолжает призывать этот Союз к тому, 
чтобы он играл позитивную роль в достижении целей разоружения с помощью 
поэтапного подхода, позволяющего укреплять международный мир и стабиль-
ность. Канада была в числе тех, кто самым решительным образом поддержал 
решение НАТО одобрить тринадцать практических шагов на пути к разоруже-
нию. Страны, являющиеся союзниками по НАТО, значительно сократили число 
ядреных боеголовок в Европе: с 1991 года — на 85 процентов, а если сравни-
вать с пиком «холодной войны», то почти на 95 процентов. 
 

  Шаг 7 
 

21. Как отмечалось выше, на шестьдесят второй сессии Генеральной Ассамб-
леи Канада стала одним из соавторов резолюции, озаглавленной «Подтвержде-
ние решимости добиваться полной ликвидации ядерного оружия» (резолю-
ция 62/37). Эта резолюция призывает Российскую Федерацию и Соединенные 
Штаты Америки полностью осуществить Договор о сокращении стратегиче-
ских наступательных потенциалов, который должен послужить шагом к даль-
нейшему ядерному разоружению, и произвести сокращения ядерных вооруже-
ний сверх того, что предусмотрено в этом договоре. В этой резолюции привет-
ствуется также прогресс, достигнутый государствами, обладающими ядерным 
оружием, в том числе Российской Федерацией и Соединенными Штатами Аме-
рики, в деле сокращения ядерных вооружений.  
 

  Шаг 8 
 

22. Канада призвала Российскую Федерацию и Соединенные Штаты Америки 
осуществить трехстороннюю инициативу, поставив под контроль МАГАТЭ из-
лишки расщепляющегося материала.  
 

  Шаг 9 
 

23. То, что Канада поддерживает дальнейшие сокращения ядерных вооруже-
ний в качестве важного шага на пути к ликвидации ядерного оружия, нашло 
свое выражение в нашем голосовании за резолюцию, озаглавленную «На пути 
к миру, свободному от ядерного оружия: ускорение осуществления обяза-
тельств в отношении ядерного разоружения» (резолюция 62/25), на шестьдесят 
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второй сессии Генеральной Ассамблеи. Канада поддерживает также меры по 
понижению оперативного статуса систем ядерных вооружений таким образом, 
чтобы это способствовало международной стабильности и безопасности, как 
призывает резолюция, озаглавленная «Подтверждение решимости добиваться 
полной ликвидации ядерного оружия» (резолюция 62/37). 

24. Канада обязалась выделить 1 млрд. канадских долларов для Глобального 
партнерства и сначала уделяла основное внимание Российской Федерации и 
бывшему Советскому Союзу. Она участвует в реализации проектов по уничто-
жению химического оружия, разделке атомных подводных лодок, ядерной и 
радиологической безопасности, перепрофилированию ученых, которые раньше 
занимались вооружениями, а также проектов по нераспространению биологи-
ческого оружия. Канадская программа в рамках Глобального партнерства фи-
нансирует улучшение физической защиты российских объектов, на которых 
имеются ядерные материалы, пригодные для ядерного оружия. В настоящее 
время идет реализация пяти проектов, а еще несколько проектов находятся в 
стадии разработки. Программа Глобального партнерства профинансировала 
также несколько проектов по обеспечению сохранности высокорадиоактивных 
источников в Российской Федерации. Канада сделала свой взнос в Фонд ядер-
ной безопасности МАГАТЭ и в настоящее время занимает второе место по 
сумме взносов, которые делаются в целях укрепления ядерной и радиологиче-
ской безопасности в странах, ранее входивших в состав Советского Союза. 
Взаимодействуя с Министерством энергетики Соединенных Штатов Америки, 
Канада внесла свой вклад в охрану границ Украины, с тем чтобы предотвра-
тить незаконный оборот ядерных материалов. Канада обеспечила полную раз-
делку 11 атомных подводных лодок и вывоз топлива из 24 реакторов на северо-
западе Российской Федерации. Канада намерена обеспечить разделку и других 
атомных подводных лодок, число которых может достигнуть пяти, на Дальнем 
Востоке Российской Федерации, а также модернизацию железных дорог в це-
лях безопасной перевозки отработанного ядерного топлива. Канада сделала 
взнос в Экологическое партнерство в Северном полушарии, которое входит в 
состав Европейского банка реконструкции и развития, чтобы обеспечить безо-
пасную утилизацию отработанного топлива (включая высокообогащенный 
уран), извлеченного из подводных лодок в северной части Российской Федера-
ции. Будучи одним из членов Международного центра науки и техники в Мо-
скве, а также Центра науки и техники в Украине, Канада профинансировала 
более 100 отдельных научно-исследовательских проектов, в которых было за-
действовано более 2600 ученых, ранее занимавшихся разработкой вооружений, 
для того чтобы дать им новую работу мирной направленности в рамках раз-
личных научно-исследовательских проектов и других программ и мероприя-
тий, в том числе в области ядерной и радиологической безопасности.  
 

  Шаг 10 
 

25. Действуя по линии Глобального партнерства, Канада в настоящее время 
вносит свой вклад в утилизацию и ликвидацию расщепляющегося материала в 
целях обеспечения того, чтобы он не попал в руки террористов или в страны, 
которые создают угрозу распространения. Канада обязалась выделить 
65 млн. канадских долларов для программы утилизации плутония в Российской 
Федерации, благодаря которой 34 тонны оружейного плутония будет перерабо-
тано так, чтобы он стал непригодным для оружия. Кроме того, Канада внесла 
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свой вклад в осуществление проекта, реализуемого под руководством Соеди-
ненных Штатов Америки, который преследует целью закрыть последний рос-
сийский реактор, производящий оружейный плутоний, в Железногорске.  
 

  Шаг 11 
 

26. На шестьдесят второй сессии Генеральной Ассамблеи Организации Объе-
диненных Наций Канада представила резолюцию, озаглавленную «Контроль во 
всех его аспектах, включая роль Организации Объединенных Наций в области 
контроля» (резолюция 62/21), которая была принята консенсусом. Еще до этого 
Группа правительственных экспертов в составе 16 человек, возглавляемая ка-
надским доктором Джоном Барретом, представила свой доклад. Руководствуясь 
интересами всеобщего и полного разоружения, Канада является также государ-
ством — участником Конвенции о биологическом и токсинном оружии, Кон-
венции о химическом оружии, Конвенции о запрещении применения, накопле-
ния запасов, производства и передачи противопехотных мин и об их уничтоже-
нии, Договора об обычных вооруженных силах в Европе, Договора по откры-
тому небу, Конвенции о запрещении или ограничении применения конкретных 
видов обычного оружия и Договора о принципах деятельности государств по 
исследованию и использованию космического пространства, включая Луну и 
другие небесные тела. Канада оказывает финансовую помощь программам по 
разминированию и связанным с ними мероприятиям более чем в 25 госу-
дарствах, а также оказывает помощь программам разоружения, демобилизации 
и реинтеграции и программам по сбору и уничтожению стрелкового оружия и 
легких вооружений в Латинской Америке, Карибском бассейне, Европе, Афри-
ке и Азии.  
 

  Шаг 12 
 

27. На Конференции 2005 года участников Договора о нераспространении 
ядерного оружия по рассмотрению действия Договора Канада представила ра-
бочий документ (NPT/CONF.2005/WP.39) о концепции «постоянства с помо-
щью подотчетности» применительно к ДНЯО; в этом рабочем документе, в ча-
стности, излагалось мнение о том, что следует поддержать практику представ-
ления ежегодных докладов об осуществлении Договора перед проведением та-
ких встреч. А до этого Канада также представляла различные документы по 
этой теме для заседаний Подготовительного комитета. Канада выражает при-
знательность государствам за информацию, которую они уже предоставили, и 
предлагает им представлять информацию — в виде официальных докладов — 
об их усилиях и мероприятиях перед проведением заседаний Подготовительно-
го комитета и перед созывом конференций по рассмотрению действия Догово-
ра. 
 

  Шаг 13 
 

28. В начале 2005 года Канада представила Комиссии по оружию массового 
уничтожения крупное исследование по вопросам контроля и соблюдения, свя-
занным с оружием массового уничтожения, которое было опубликовано в се-
рии докладов и исследований Комиссии. С этим исследованием можно ознако-
миться на веб-сайте http://www.wmdcommission.org. Как отмечалось выше, на 
шестьдесят второй сессии Генеральной Ассамблеи Канада представила резо-
люцию, озаглавленную «Контроль во всех его аспектах, включая роль Органи-
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зации Объединенных Наций в области контроля» (резолюция 62/21), которая 
была принята консенсусом. 
 

  Статья VII 
 

29. Канада продолжает подчеркивать необходимость сохранения и уважения 
«негативных гарантий» безопасности, которые государства, обладающие ядер-
ным оружием, дают государствам, не обладающим ядерным оружием, являю-
щимся участниками ДНЯО. Хотя Канада сама не является участником какой-
либо зоны, свободной от ядерного оружия, она приветствует и поощряет про-
гресс в деле разработки и осуществления соглашений о зонах, свободных от 
ядерного оружия, в соответствии с нормами международного права и согласо-
ванными международными критериями. На шестьдесят второй сессии Гене-
ральной Ассамблеи Канада поддержала резолюции, призывающие к созданию 
или укреплению зон, свободных от ядерного оружия. 
 

  Статья VIII 
 

30. Бессрочное продление ДНЯО и принятые наряду с этим решения 
1995 года стали воплощением концепции «постоянства с помощью подотчет-
ности». В соответствии с обязанностями, вытекающими из Заключительного 
документа Конференции 2000 года участников ДНЯО по рассмотрению дейст-
вия Договора, Канада представила на Конференции 2005 года участников 
ДНЯО по рассмотрению действия Договора свой четвертый доклад об осуще-
ствлении Договора, а затем представила еще один доклад для Подготовитель-
ного комитета в 2007 году. Канада представляла также доклады о шагах, кото-
рые были сделаны в целях поощрения создания зоны, свободной от ядерного 
оружия, на Ближнем Востоке и для достижения целей резолюции 1995 года по 
Ближнему Востоку. 

31. Канада активно участвует в поощрении мер, направленных на укрепление 
авторитета и целостности Договора и выполнение вытекающих из него обязан-
ностей. На Конференции 2005 года участников Договора по рассмотрению его 
действия Канада представила рабочий документ (NPT/CONF.2005/WP.39) с ре-
комендациями об укреплении процесса ДНЯО. Там содержались предложения 
о частотности и структуре встреч (включая возможность проведения чрезвы-
чайных конференций), представлении докладов, участии гражданского обще-
ства и о создании постоянного бюро. Канада по-прежнему является сторонни-
ком этих предложений. 
 

  Статья IX 
 

32. Канада всегда содействовала обеспечению универсального характера 
ДНЯО. На шестьдесят второй сессии Генеральной Ассамблеи Канада стала од-
ним из соавторов резолюции, озаглавленной «Подтверждение решимости до-
биваться полной ликвидации ядерного оружия» (резолюция 62/37), которая 
подтвердила значение универсальности ДНЯО и призвала государства, не яв-
ляющиеся участниками Договора, безотлагательно и без каких-либо условий 
присоединиться к нему в качестве государств, не обладающих ядерным оружи-
ем. Канада считает, что ее позиция по этому вопросу соответствует резолю-
ции 1540 (2004) Совета Безопасности о нераспространении оружия массового 
уничтожения, в которой Совет Безопасности призвал все государства способ-
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ствовать всеобщему принятию и полному выполнению многосторонних дого-
воров, нацеленных на предотвращение распространения ядерного, биологиче-
ского или химического оружия.  
 

  Статья X 
 

33. На Генеральной конференции МАГАТЭ Канада продолжала координиро-
вать деятельность ключевой группы стран, отвечавшей за резолюцию по Ко-
рейской Народно-Демократической Республике. Как и в прошлые годы, в сен-
тябре 2006 года и в 2007 году эта ключевая группа, работавшая под руково-
дством Канады, содействовала консенсусному принятию резолюции, призвав-
шей эту страну к тому, чтобы она вновь приняла обязательства по ДНЯО и, в 
частности, стала осуществлять свое соглашение о всеобъемлющих гарантиях. 

34. Канада приветствовала принятое в 1995 году без голосования решение о 
бессрочном продлении ДНЯО. «Негативные гарантии» безопасности, которые 
были даны пятью государствами — участниками Договора, обладающими 
ядерным оружием, в резолюции 984 (1995) Совета Безопасности, стали частью 
основы этого бессрочного продления, так же, как и пункт 8 «Принципов и це-
лей ядерного нераспространения и разоружения». 
 

  Статья XI 
 

35. К данному вопросу не относится. 

 
 


